RÁMCOVÁ SMLOUVA O PODMÍNKÁCH PŘEVODŮ KONTRAKTŮ A FINANČNÍM VYPOŘÁDÁNÍ 

uzavřená dle ustanovení § 1746 odst. 2 a ustanovení § 1895 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“) (dále jen „Smlouva“), mezi

Jméno společnosti: 	[*]
Sídlo: 			[*]
IČO: 			[*]
DIČ: 			[*]
IČ DPH: 		[*]
Statutární orgán:	[*]			
Bankovní spojení: 	[*]
Běžný účet: 		[*]
IBAN: 			[*]
BIC (SWIFT): 	[*]
Společnost je zapsaná v obchodním rejstříku vedeném [*], sp. zn.: [*]
e-mail: 		[*]
(dále jen „Převodce“ anebo „Příjemce“ dle kontextu)

a 

Jméno společnosti: 	[*]
Sídlo: 			[*]
IČO: 			[*]
DIČ: 			[*]
IČ DPH: 		[*]
Statutární orgán:	[*]			
Bankovní spojení: 	[*]
Běžný účet: 		[*]
IBAN: 			[*]
BIC (SWIFT): 	[*]
Společnost je zapsaná v obchodním rejstříku vedeném [*], sp. zn.: [*]
e-mail: 		[*]
(dále jen „Převodce“ anebo „Příjemce“ dle kontextu)

(každý jednotlivě jako „Smluvní strana“ a dále společně jen „Smluvní strany") 

Vzhledem k tomu, že:

· Smluvní strany jsou poskytovateli podpůrných služeb (služeb výkonové rovnováhy) provozovateli přenosové soustavy společnosti ČEPS, a.s., se sídlem Praha 10, Elektrárenská 774/2, PSČ 101 52, IČO 257 02 556, zapsané v obchodním rejstříku vedeným Městským soudem v Praze, sp. zn. B 5597 (dále jen „společnost ČEPS“) a mají se společností ČEPS uzavřenou Rámcovou dohodu o podmínkách nákupu a poskytovaní služeb výkonové rovnováhy (dále jen „Dohoda SVR“);

· Smluvní strany mají uzavřené jednotlivé dílčí smlouvy na poskytování podpůrných služeb (dále jen „Kontrakt“), které mají zájem v budoucnu mezi sebou převádět;

· Smluvní strany jsou uživateli elektronické platformy FLEXIGATE, která slouží jako virtuální prostor pro vyhledávání zájemců o převod (nákup a prodej) Kontraktů (dále jen „Platforma FLEXIGATE“), provozované společností Flexigate, s.r.o., IČO: 177 984 42, se sídlem Za Strahovem 339/20, Břevnov 169 00 Praha 6, zapsanou v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně, sp. zn. C 131547 (dále jen „Provozovatel platformy“);

· využívání Platformy FLEXIGATE povede ke Vygenerování obchodů mezi Smluvními stranami v souladu s ustanoveními Obchodních podmínek Platformy FLEXIGATE, v důsledku čehož hodlají Smluvní strany rámcově upravit svá následná práva a povinnosti navazující na proces vzájemného vyhledání prostřednictvím Platformy FLEXIGATE;

· Smluvní strany uzavírají tuto Smlouvu.

I.
Předmět Smlouvy

1.1. Předmětem této Smlouvy je úprava vzájemných práv a povinností Smluvních stran v případě postoupení (převodu) práv a povinností z Kontraktu, tj. v případě, že Převodce převádí Kontrakt, který má uzavřený se společností ČEPS nebo jeho část, na Příjemce. Pro vyloučení pochybností se uvádí, že Kontraktem se rozumí uzavřené dílčí smlouvy pro jednotlivé obchodní případy v souladu s Dohodou SVR a převodem Kontraktu Převodce převádí povinnost poskytovat podpůrní službu sjednanou v Kontraktu (stanovené množství výkonu po stanovenou dobu za cenu sjednanou v Kontraktu) na Příjemce.

1.2.  Kterákoli ze Smluvních stran může být v průběhu trvání smluvního vztahu založeného touto Smlouvou v případě jednotlivých konkrétních převodů v postavení Převodce nebo Příjemce podle této Smlouvy, přičemž za Převodce se považuje Smluvní strana, která má se společností ČEPS uzavřený konkrétní Kontrakt a má zájem ho převést, a za Příjemce se považuje Smluvní strana, která má zájem Kontrakt (nebo jeho část) nabýt a na jeho základě poskytovat společnosti ČEPS podpůrné služby.

1.3. Po spárování Smluvních stran jako Převodce a Příjemce konkrétního Kontraktu prostřednictvím Platformy FLEXIGATE a Vygenerování obchodu podle Obchodních podmínek, případně podle jiné dohody Smluvních stran, se Smluvní strany zavazují postupovat v souladu s touto Smlouvou.

1.4. Smluvní strany vyhlašují, že předmětem této Smlouvy není společný postup ani jakákoli jiná koordinace při realizaci a plnění Kontraktů.

II.
Postup při převodu Kontraktu

2. 
2.1. Převodce se zavazuje po Vygenerování obchodu na Platformě FLEXIGATE převést Kontrakt na Příjemce a provést veškeré potřebné úkony ve vztahu ke společnosti ČEPS, (zejména zadat/založit Převod SVR v obchodním portálu společnosti ČEPS MMS, dále jen „OP MMS“) aby byl proces převodu Kontraktu z Převodce na Příjemce úspěšně završen a finančně se vypořádat s Příjemcem (dle článku III této Smlouvy). Završením převodu Kontraktu se pro účely této Smlouvy rozumí potvrzení převodu Kontraktu v OP MMS po jeho zadání Převodcem a potvrzení Příjemcem, a jeho schválení operátorem (společností ČEPS) v OP MMS.

2.2. Příjemce se zavazuje po vygenerování obchodu na Platformě FLEXIGATE převzít Kontrakt (a závazek z něj plynoucí) a provést všechny potřebné úkony ve vztahu ke společnosti ČEPS (zejména potvrdit Převod SVR v OP MMS) a finančně se vypořádat s Převodcem (dle článku III této Smlouvy). 

2.3. Smluvní strany se zavazují dodržovat veškeré podmínky vyplývající z obecně závazných právních předpisů, Kodexu přenosové soustavy vydaného společností ČEPS, Dohod SVR, Pravidel provozu obchodního portálu MMS, které jsou pro převody Kontraktů vyžadované, a to po celou dobu trvání smluvního vztahu založeného touto Smlouvou.

2.4. Smluvní strany se zavazují provést potřebné úkony v OP MMS v přiměřeném časovém předstihu předem, aby došlo k završení převodu Kontraktu z Převodce na Příjemce a ze strany Příjemce mohl být Kontrakt (závazek z něj plynoucí) řádně plněn. 

[bookmark: _Ref129264410]III.
Finanční vypořádaní převodu Kontraktu
3. 
3.1. Pro účely této Smlouvy se finančním vypořádáním převodu Kontraktu rozumí rozdíl mezi částkou, která je cenou za poskytování podpůrných služeb dle uzavřeného Kontraktu (a Dohody SVR) hrazenou společností ČEPS, a odměnou za převod Kontraktu dohodnutou Smluvními stranami. Finanční vypořádání za převod Kontraktu může být: 
(i) kladné, tj. částka dohodnutá Smluvními stranami je vyšší než cena za poskytování podpůrných služeb dle uzavřeného Kontraktu (a Dohody SVR) hrazená společností ČEPS, tj. Příjemce Kontraktu uhradí finanční vypořádání Převodci; nebo 
(ii) záporné, tj. částka dohodnutá Smluvními stranami je nižší než cena za poskytování podpůrných služeb dle uzavřeného Kontraktu (a Dohody SVR) hrazená společností ČEPS, tj. Převodce uhradí finanční vypořádání Příjemci; nebo 
(iii) nulová, pokud se částka dohodnutá Smluvními stranami rovná ceně za poskytování podpůrných služeb dle uzavřeného Kontraktu (a Dohody SVR), hrazenou společností ČEPS, tj. Smluvní strany si navzájem neplatí žádné finanční vypořádání. 
Pro vyloučení pochybností se uvádí, že odměnou za převod Kontraktu dohodnutou Smluvními stranami se rozumí částka/odměna podle Vygenerovaného obchodu v souladu s Obchodními podmínkami Platformy FLEXIGATE.

3.2. Smluvní strany se zavazují vzájemně finančně vypořádat, tj. zaplatit si finanční vypořádání převodu Kontraktu dle této Smlouvy. Kladné finanční vypořádání uhradí Příjemce Převodci nejpozději v den splatnosti, záporné finanční vypořádání uhradí Převodce Příjemci nejpozději v den splatnosti.

3.3. Smluvní strany se dohodly, že faktury podle této Smlouvy vystaví ta Smluvní strana, které bude hrazeno finanční vypořádání. Smluvní strana vystaví fakturu dle této Smlouvy do XX dnů ode dne završení převodu Kontraktu v OP MMS. Faktura bude druhé Smluvní straně zaslána e-mailem na kontaktní e-mailovou adresu Smluvní strany uvedenou v této Smlouvě, s čímž obě Smluvní strany podpisem této Smlouvy souhlasí. Faktury budou vystavovány v souladu s obecně závaznými právními předpisy, zejména zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů. 

3.4. K částce finančního vypořádání bude uplatněna daň z přidané hodnoty v souladu s obecně závaznými právními předpisy platnými v době uskutečnění zdanitelného plnění. 

3.5. Splatnost faktury je XX dnů ode dne jejího vystavení. Připadne-li den splatnosti faktury dle předchozí věty na sobotu, neděli nebo svátek, je dnem splatnosti nejbližší následující pracovní den. Za zaplacení faktury se považuje připsání fakturované částky na účet Smluvní strany, které má být hrazeno. 

IV.
Odpovědnost za škodu a prodlení

4. 
4.1. Smluvní strany věnují zvláštní pozornost prevenci škod a zejména obecné prevenci škod v souladu s platnými předpisy. Smluvní strana, která porušuje svou povinnost nebo která by s přihlédnutím ke všem okolnostem měla vědět, že poruší svou povinnost vyplývající ze Smlouvy, je povinna písemně oznámit druhé Smluvní straně povahu překážky, která jí brání nebo bude bránit ve splnění její povinnosti, a její důsledky. Oznámení musí být učiněno bez zbytečného odkladu poté, co se povinná strana o překážce dozvěděla nebo při náležité péči mohla dozvědět. Povinná Smluvní strana je oprávněna požadovat náhradu škody způsobené porušením povinnosti druhou Smluvní stranou.

4.2. Právo na náhradu škody se řídí ustanoveními obecně závazných právních předpisů, zejména příslušnými ustanoveními občanského zákoníku.

4.3. Smluvní strany se dohodly, že v případě prodlení s úhradou splatného závazku dle
této Smlouvy má oprávněná Smluvní strana nárok na úrok z prodlení podle obecně závazných právních předpisů, a to za každý započatý den prodlení.

V.
Povinnost mlčenlivosti

5.1.	Smluvní strany se zavazují, že obchodní nebo technické informace, které jsou součástí této Smlouvy nebo které se Smluvní strany dozvědí v průběhu smluvního vztahu založeného touto Smlouvou, podléhají obchodnímu tajemství a nebudou použity k jinému než smluvnímu účelu a nebudou poskytnuty žádné třetí straně. Smluvní strany jsou si vědomy důsledků, které mohou být vůči nim uplatněny v případě porušení tohoto závazku. Toto ustanovení se nevztahuje na údaje známé před uzavřením této Smlouvy nebo na údaje veřejně známé.

5.2. 	Smluvní strany se zavazují zachovávat mlčenlivost o všech poznatcích a informacích, které si vzájemně poskytly při jednání o uzavření této Smlouvy, jakož i o všech poznatcích a informacích, které se dozvěděly v souvislosti s výkonem svých práv a povinností podle Smlouvy; tento závazek mlčenlivosti neplatí, pokud některá ze Smluvních stran poskytne informace nebo dokumenty týkající se této Smlouvy třetím osobám, které jí poskytují odborné služby a které mají zákonem stanovenou povinnost mlčenlivosti (např. třetí osobě, která má zákonem stanovenou povinnost mlčenlivosti, tj. advokátům v souvislosti s poskytováním právní pomoci, daňovým poradcům v souvislosti s poskytováním daňového poradenství) nebo povinnost zpřístupnit informace či dokumenty týkající se této Smlouvy vyplývá z obecně závazného právního předpisu. 

5.3.	Závazek mlčenlivosti podle tohoto článku Smlouvy platí i po ukončení této Smlouvy; od této povinnosti může být Smluvní strana zproštěna pouze tehdy, stanoví-li tak obecně závazný právní předpis nebo písemným prohlášením druhé Smluvní strany.

VI.
Doba trvání Smlouvy

5. 
6. 
6.1. Tato Smlouva se uzavírá na dobu neurčitou. 

6.2. Smluvní vztah založený touto Smlouvou může být ukončen výlučně z následujících důvodů:
a) písemnou dohodou Smluvních stran;
b) písemnou výpovědí kterékoli ze Smluvních stran s (*) měsíční výpovědní dobou bez udání důvodu, která počíná běžet prvním dnem kalendářního měsíce následujícího po měsíci, v němž byla výpověď doručena druhé Smluvní straně;
c) odstoupením od této Smlouvy z důvodů podstatného porušení povinností vyplývajících z této Smlouvy nebo z důvodů, pro které je odstoupení přípustné podle občanského zákoníku.

6.3. Kterákoli se Smluvních stran je oprávněná vypovědět tuto Smlouvu i bez udání důvodu.

6.4. Smluvní strana je oprávněna od této Smlouvy odstoupit, pokud druhá Smluvní strana vstoupí do likvidace, bude-li na ní podán insolvenční návrh nebo bude rozhodnuto o jejím úpadku.

VII.
Doručování a komunikace

7.1. Komunikace mezi Smluvními stranami probíhá především elektronickou cestou doručováním zpráv na e-mailové adresy Smluvních stran uvedené v této Smlouvě. Změna e-mailové adresy je vůči druhé Smluvní straně účinná okamžikem prokazatelného doručení písemného oznámení obsahujícího nové údaje druhé Smluvní straně. Výměna informací ve smyslu předchozí věty probíhá výhradně na úrovni zástupců statutárních orgánů Smluvních stran, jinak není pro druhou Smluvní stranu závazná. Stejně tak jsou pouze zástupci statutárních orgánů Smluvních stran oprávněni komunikovat o zásadních otázkách týkajících se smluvního vztahu, znění, platnosti či účinnosti této Smlouvy. Sdělení jiných osob k výše uvedeným zásadním otázkám nejsou pro Smluvní strany závazná.

VIII.
Závěrečná ustanovení

8.1. Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma Smluvními stranami.

8.2. Tato Smlouva se řídí právními předpisy platnými v České republice, zejména ustanoveními občanského zákoníku.

8.3. Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou (2) stejnopisech s platností originálu, z nichž každá ze Smluvních stran obdrží po jednom (1) vyhotovení. 

8.4. Smluvní strany se zavazují vzájemně se včas a přesně informovat o všech změnách skutečností uvedených v této Smlouvě a poskytovat si veškeré informace, které by mohly mít vliv na její plnění. Smluvní strany se rovněž zavazují vzájemně se písemně informovat o všech skutečnostech, které jsou jim známy a které by mohly vést ke vzniku škody, a usilovat o odvrácení hrozící škody.

8.5. V případě, že některé ustanovení této Smlouvy je nebo se stane neplatným, neúčinným a/nebo nevymahatelným, není tím dotčena platnost, účinnost a/nebo vymahatelnost ostatních ustanovení, ledaže to vylučuje sama povaha takového ustanovení podle platných právních předpisů. V takovém případě se Smluvní strany zavazují bez zbytečného odkladu nahradit takové neplatné, neúčinné a/nebo nevymahatelné ustanovení novým ustanovením, jehož předmět bude v nejvyšší možné míře odpovídat předmětu a obchodnímu smyslu původního ustanovení.

8.6. Smluvní strany se mohou dohodnout na odlišné úpravě vzájemných práv a povinností než je sjednaná rámcově touto Smlouvou, přičemž úprava v této Smlouvě se použije v případě, že se Smluvní strany nedohodnou v konkrétním případě jinak.

8.7. Veškeré změny a doplňky této Smlouvy musí být provedeny písemně. Tuto Smlouvu nelze měnit prostřednictvím e-mailových zpráv.

8.8. Veškeré spory vzniklé v souvislosti s plněním předmětu této Smlouvy budou řešeny přednostně dohodou Smluvních stran. Pokud se Smluvní strany nedohodnou na smírném řešení sporu, jsou Smluvní strany oprávněny řešit vzniklé spory soudní cestou u příslušného obecného soudu České republiky.

8.9. Smluvní strany prohlašují, že tuto Smlouvu uzavírají jako podnikatelé a žádná z nich není vůči druhé Smluvní straně v postavení slabší strany ve smyslu § 433 občanského zákoníku.
8.10. Smluvní strany přebírají nebezpečí změny okolností ve smyslu § 1765 odst. 2 občanského zákoníku, které mohou vyvstat po uzavření této Smlouvy.

8.11. Smluvní strany tímto vylučují aplikaci následujících ustanovení občanského zákoníku: §§ 557 (výklad právních jednání), 1740 odst. 3 (přijetí nabídky s odchylkou), 1793 - 1794 (neúměrné krácení), 1799 - 1800 (adhézní smlouva), 1971 (náhrada škody krytá úroky z prodlení), 1977-1979 (prodlení stran), 1999 a 2000 (zrušení závazku), 2002-2004 (odstoupení od smlouvy), 2050 a 2051 (právo na náhradu škody a snížení smluvní pokuty).

8.12. Smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu řádně přečetly a potvrzují, že tato Smlouvu a je srozumitelná a určitá a vyjadřuje jejich pravou, svobodnou a vážnou vůli, není uzavřena v tísni za nápadně nevýhodných podmínek a na důkaz souhlasu ji prostřednictvím oprávněných osob vlastnoručně podepsaly.

 V [*], dne [*]	V [*], dne [*]		


_________________________				_________________________	
Za [DOPLNIT SPOLEČNOST]				Za [DOPLNIT SPOLEČNOST]
[DOPLNIT OPRÁVNĚNOU OSOBU]				[DOPLNIT OPRÁVNĚNOU OSOBU]
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